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TÁVIRATOK.
Lónyay grófék Budapesten-
Budapest, nov. 26. Gróf Lónyai 

Elemér két napi távoliét után ma 
^®Kfi>®^ visszaérkezett a fővárosba. A 
mai napot a kellemetlen időjárás 
miatt feleségével Stefánia királyi ker- 
czegnővel lakásán töltötte. A főváros­
ban elterjedt hírek szerint Stefánia 
influenzában fekszik. Luxenburggal 
több Ízben telefonbeszélgetés folyt. 
Esto hét órakor ez a beszélgetés 25 
perez ig tartott.

Népgyűlés.
. Barest, nov. 25. Az ellenzéki 

liberális párt, ma nagy népgyülést 
tartott, melyen Sturdza Demeter, a 
volt kormányelnök elnökölt. A pol 
gárság részvétele azonban nem volt 
olyan nagy, mint amilyenre az egybe­
hívok számítottak. Jelen voltak a li­
berális pártvezérek közül: Statesou, 
Aurelián, Phelekhide és Bratianu volt 
miniszterek, kik mindannyian rosszal- 
ták a kormány eljárását a paraszt 
lázadások ügyében és felpanaszolták, 
hogy sok helyütt minden igaz ok 
nélkül bántalmazták a lakosságot. — 
Végül tiltakozó határozati javaslatot 
fogagadtak el.

A kínai császár rendelete-
Pétervár, nov. 26. A Port Arthur- 

ban megjelenő „Növi Krajt“ a kínai 
császárnak következő rendeletét közli:

A mostani háború rendkívüli bo­
nyodalmakkal végződött, a mi arra 
indított bennünket, hogy kinyomozzuk 
a minket és országunkat ért nyomo­
rúság okait, mert ezt a szerencsét­
lenséget a trón épenséggel nem kí­
vánta. Kiderítettük, hogy azért mind­
azok a herczegek és miniszterek fele­
lősek, a kik a boxereket ős a többi 
zendülőket pénzzel főlbiytották, hogy 
barátságos államok ellen föllázadjanak, 
a mivel nyomort és zavart idéztek 
elő és bennünket szökésre kónyszeri- 
tettek. Minket, a császárt nem érhet 
szemrehányás a történtekért, ellenben 
meggyőződtünk róla, hogy a szeren- 
cjőtlensőg68k, a mely bennünket ért, 
főokai birodalmunknak azok az er­
kölcstelen közegei és miniszterei, a 
kik esztelen tervekkel foglalkoznak. 
Ennek tudatában felháborodásunk ha­

tártalan és elismerjük, hogy a gonosz­
tevők valóban szigorú büntetést érde­
melnek. Ennek okáért parancsoljuk, 
hogy a miniszterek ős számos herczeg 
(felsorolja) hivataluktól megfosztaseanak 
méltóságaikat, vagyonukat elveszítsék 
és szigorú megfenyités végett a hadi­
törvényszéknek átadassanak, hogy 
büntetésük jövőre intelmül szolgáljon 
valamennyi alattvalónak.

Aláírás Kvangszü.

A czár betegsége.
Becs, november 26. ő felsége ma 

fél órai kihallgatáson fogadta az orosz 
nagykövetet, Sergius herczeget, dél­
után a király meglátogatta a nagy- 
herczegeí és tél óra hosszat időzött 
nála. A király este fél 9 órakor Bu­
dapestre utazott.

Livadia, november 26. A ma dél­
előtt kiadott orvosi jelentés szerint, a 
ozár a tegnapi napot nyugodtan töl­
tötte. 3 órakor délután a hőmérséklet 
897 emelkedett. Este 9 órakor a 
hőmérséklet 39 volt. Éjjel a czár 
nyugodtan aludt, komplikácziók nem 
észlelhetők.

Ősszeégett leány.

Budapest, november 26. Kardos 
Róza szobaleány ma éjjel Lovas ut 4. 
sz. a. levő lakásán égő petroleum 
lámpát akart egyik szobából a má­
sikba vinni. E közben a küszöbön 
valahogy megbotlott s elejtette a 
lámpát, a mely összetörött. Az égő 
folyadék ezután lángra lobbantotta 
ruházatát s mire segítségére mentek, 
annyira ősszeégett, hogy haldokolva 
került a Rókus-kórházba.

Krüger Párisiin-
Páris, november 26. A „Seribe“ 

szálló előtt nagy élénkség uralkodik,
30 tüntetőt izgató beszédekért a 
rendőrség letartóztatott. A letartózta­
tottak közül a vizsgálóbíró később 
23 at szabadon bocsátott. A* „Echo 
de Paris" szerint Krüger elnök hétfőn 
Brüsselbe utazik, a hol két napig fog 
időzni, innét Hágába, azután Berlinbe 
utaaik.

Páris, november 26. Krüger dél­
előtt Leydssal és minisztereivel érte­
kezett. A párisink lelkesen tüntetnek 
mellette.

A Vörösmarty emlék-tábla 
leleplezése-

— Távirati tudósítás. —

A Kisfaludy-Társaság emléktáblával 
jelölte meg a Váczi utcza 19. sz. házat, 
amelyben Vörösmarty utolsó napjait élte és 
itt is halt meg. Ma reggel 9 órakor volt az % 
ünnepélyes leleplezés, amelynél megjelentek 
Wlassics Gyula miniszter, Gyulai Pál, Beöthy 
Zsolt, Rákosi Jenő, Berzeuczy Albert, Bér­
ezik Árpád, Dalmady Győző, Ábrányi Emil, 
Alexander Bernát, Hegedűs István, Radó 
Antal, Jakab Ödön, Benedek Élők, Szüry 
Dénes, Vargha Gyula, Kozma Andor, Hein­
rich Gusztáv, P. Thtwrewk Emil, Ágai 
Adolf, Jánosi Gusztáv stb. Ott volt az em- 
éktábla tervezője: Garenday, akadémiai 
szobrász is.

Az emléktáblán a következő sorok 
vannak aranybetükkel bevésve:

E házban halt meg 
Kisfalud! Károly

a mester és a mesternél is nagyobb 
tanítványa 

Vörösmarty Mihály.
Budapesten, 1900. November hó.

Váozi-utcza 19. szám 
Beöthy Zsolt avatta fel a fehér karra- 

rai márványból készült emléktáblát a követ 
kező rövid szép beszéddel:

Kedves társaim I
Szent küsiöböt léptünk át, mikor e 

lakásban gyülekeztünk. Hetven évvel ezelőtt 
e hajlókban, talán ép e szobában lehelte 
ki lelkét Kiefaludi Károly, a mester s 25 
évvel később ugyan e lakban hunyt el dicső 
tanítványa, a hunyó század legnagyobb 
magyar költői géniusza, Vörösmarty Mihály.
Az 6 születése napjának százados évfordu­
lója alkalmából jelölte meg társaságunk 
emléktáblával ezt a mind máig régi állapo­
tában maradt épületet. Megjelöltük, hogy a 
járókelők a város zsivajából és tolongásából 
úgy tekintsenek föl e táblára, mint a keresz­
tyén kelet fia néz a piacz és az utczák 
örök lámpáira, melyek a halhatatlanságra 
emlékeztetik. Mi pedig emlékezzünk meg 
róla e perezben, hogy e helyen állották 
körül a mester halálos ágyát az uj magyar 
világ irodalmi apostolai: Vörösmarty, Toldy, 
Bajza, Szemere, Szalay László. Itt tettek 
fogadást, hogy hívek maradnak a nemzet 
haladás zászlajához. Ha egyebekben nem 
lehetünk, legyünk legalább a fogadáshoz 
való hűségűnkben méltó utódai az aposto­
loknak, Társaságunk alapítóinak. E szent 
hagyomány nevében, e fogadás áhítatában 
leplezzük le a táblát s helyezzük rá szerény 
koszorúnkat. Kisfaludy Károly és Vörös-
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marty szelleme maradjon velünk és utóda­
inkkal. Maradjon velünk, hasson és győzzön, 
hogy a késő unoka, mint Vörösmarty immár 
a már patr.nkánkká lett barátjához , Tóth 
Lőrinezhez irta: mondhassa, ha porainkat 
jön üdvözlöm: „küzdők hamvai, bék’ vele­
tek ; a haza boldog, erős.“ Fény nevökre, 
áldás emlékökre I .

Utánna B jrzeviczy Albert mondott 
köszönetét a ház urnfjőuek, akit felkért az 
emlékmő gondozására. A ház* uldjdonosnő 
(Záry Károly né leánya Voydáné) megígérte, 
hogy inig a ház az övé marad, kegyeletason 
gondot visel az emléktáblára.

Ezzel az ünnep véget ért.

VIDÉK.
Megszökött elmebeteg. Egy jó magá­

val tehetetlen eszelős ember hagyta oda 
* othonát a minap Miit Hargitai levelezőnk 

jelenti, Pap József, egy odavaló hatvanhét, 
esztendős elmebajos, hozzátartozói házából 
még e hó 15 én reggel eltávozott, s azóta 
nyomot vesztett. Az öreg ember teljes 
nyári öztöz=kb >n, sza’makaiapban távozott 
el s ment világgá. Most, megyeszerte kere 
sik. Az öreg különben fazekas mester.

Szatmári levél. Egry Károly dr. — 
Szatmár és Ugocsa vármegyéuek főorvosa 
kijelenti, hvgy nem rokona a szerencsétlen 
Papp családnak. Az ó családja Erdélyből 
származik, Egry István kurucz vezértől. A 
szenicei Gáspár-család és a nőv. re nevén 
csak távoli sógoraág fűzi Pappékhoz, a ki­
nek különbéi házi orvosa volt. A kivégzett 
Papp Bélát nyoicz éves kora óta ismeri én 
szerinte soha sem volt normális. Ebből a 
meggyőződésből szánalom, vitte rá, hogy 
Papp Bélát ételi él-itallal segítse a fogház­
ban. A bocczolás után, írja tovább Egry 
dr.. átadta a kivégzett ember agyát Than- 
hoffir d-. tudós egyetemi tanár segédjei­
nek, a kik megígérték, hogy a vizsgálat 
eredményét majd tudatják vele. Papp Béla 
temetését nem a család megbízásából ren­
dezte, hanem azért, mert a család semmi­
képpen sem rendelkező t róla. A maga ein- 
berbaráti szánalma hajtotta arra, — hogy a 
végső tisztes éget emberi módon adja meg 
neki.

TÁRSAS ÉLET.
Dal a búrokról-

— Levél a szerkesztőhöz. —

Úgy olvastam az újságban, 
Hogy Kriigert, a hős vezért 
Kiüidözték hazájából 
És Európába tért; 
Marseill-ben bankettezik. 
Ahol nincs se britt, ae ir... 
Ugyan kérem szerkesztő ur, 
Igaz volna ez a hir ?

Igaz volna e hogy Krüger 
S vele sok sok búr nemes, 
Itt akar letelepedni 
És most uj hazát keres?
Ha igy volna szerkesztő ur, 
Hallgasson meg engemet,
És ezt a kis szívességet, 
Melyre kérem tegye meg:

Üzenje meg Krüger urnák, 
Hogy Marseillt hagyja ott 
S jöjjön hozzánk bankett ezni 
Híveivel, de legott.

Debreczem Újság

S a hősöknek, ha búrok is 
Nagy bankettet adatok,
Csak vegyék el feleségül 
Leányimat, mindhatot.

Kesergő családapa.

ÚJDONSÁGOK.
* Karácsonyi iparkiállitás Dobreczenben. 

Az ipartestület elöljárósága kiindulva azon 
szempontból, hogy a közönség jóformán nem 
is ösmeri iparosaink készítményeit, — főkép 
azokat, a melyek, mint lakás berendezési 
ozikkek, vagy mint szobadíszek czélszerüen 
felhasználhatók, — gyakran idegen és nem 
megfelelő ipari termékekkel rendezi be la­
kásait, vagy ajándéktárgyat olyat vesz, amit 
idegen országok gyakran selejtes készítmé­
nyei, öntenek piaczainkra. Részben tehát, 
hogy városunk lakossága megöemerkedjék 
iparunk készítményeivel, má-rászt, hogy ez­
által a helyi iparosok mintegy ösztönözve 
legyenek tehetségük értékesítésére, ily min­
den évben karácsony előtt rendezendő kiál­
lítás alkalmasnak mutatkozik mindkét czól 
elérésére. Az ipartestület elöljárósága fel­
szólítja tehát városunk iparosait, hogy a 
kiállításra, me y befogad minden olyan ké­
szítményt, ami az Ízlés és czélszerü kivitel­
lel a müiparfeló törekszik, úgy maguk 
állítsanak ki, ha egy-két darabot is azon 
közszükségleti czikkekből, mely műhelyük­
ben rendesen készül vagy készíthető, mint 
engedjék meg segédeiknek, sőt ösztönözzék 
őket e kiállításban résztvenni. Előre nem 
latható fontosságú e lépés, mely iparosaink­
nak anyagi érdekét előmozdítani van hivatva, 
mert a közönség is csak úgy és akkor 
pártolhatja iparunkat, ha láthat és meggyő­
ződhet készítményeink ízléses és jutányos 
voltáról. Jelentkezéseket csak doczember hó 
1-ig fogad el az ipartostület, iparos kör, 
vagy az iparos ifjak önképző egyesülete.

* Törvény a kereskedem! alkalmazó­
iakról A kereskedelmi alkalmazottaknak 
egy nagyobb küldöttsége tisztelgett Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszternél, hogy 
a kereskedelmi alkalmazottak országos egye­
sülete nevében és a központi szervezethez 
tartozó 58 vidéki egyesület nevében köszö 
netet mondjanak azért a törvényhozási 
kezdeményezésért, amelylyel Hegedűs mi­
niszter a keres! edelmi alkalmazottakról 
gondoskodni kíván. Zerkovitz Emil, központi 
bizottsági elnök, lelkes szavakban tolmá­
csolta az alkalmazottak báláját, kifejezést 
adva annak is, hogy az alkalmazottak te­
kintettel vannak a mai sanyarú helyzetre és 
csak azt kérik, a mit igazságos emberi és 
kulturális érdekek mindenesetre indokolttá 
tesznek. Hegedűs miniszter válaszában biz­
tosította a küldöttség tagjait, hogy az al­
kalmazottak jogos törekvései iránt meleg 
rokonszenvvel van és éppen ázért nem 
késlekedett a kérdéses törvényjavaslattal, 
melyet — egyelőre természetesen csak mint 
előadói javaslatot — megküldött az igaz 
rágügyi miniszternek, hogy azután végleges 
kidolgozás előtt, az érdekelt szakköröknek 
is megküldje véleményadás czóljából. Egy­
ben pedig a küldöttség szónoka köszönő
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szavaira azt is kijelentette, hogy az illeté­
kes közegeket szigorúan utasította, hogy a 
bodegák, a vasárnap délutáni előadási idő 
alatt egyetlen alkalmazottakat sem hívhas­
sák be dolgoztatás ez óljából.

* Halálozás. Polgár Boruzs Imrét és 
nejét Ilarsányi Juliannát mély gyász csa­
pása sújtotta : 10 éves kis leányuk: Mar­
git tegnap délben elhunyt. Temetése R4- 
kóczy utcza 6 sz. háztól f. hó 27 ikén d. 
u. 2 órakor lesz.

* Ü.dözl az édesanyját. Imre Pál a 
i nagy erejét arra használja, hogy koronkint 
j birkózásokat rendez. Tegnap reggel ittas

állapotban a piaczon egy asszonyt támadott 
meg. Mikor a rendőrök nagy küzdelemmel 
ártalmatlanná tét: ók, még neki állott 
feljebb.

— Az az asszony az én anyám.
— Hát azért üti ?
Azt jelentették a kapitánynak, ha a 

rendőrök idejében nem érkeznek, még el­
veri a tulajdon anyját.

* így tánczol egy báró az
Erzsébet- utón tegnap estefelé kínos 
jelenetnek voltak tanúi a járó kelők. 
Egy teljesen rongyokba öltözött em­
ber tánczolt és dalolt az ut kellő 
közepén. Kezdetben azt hitték, hogy 
részeg emberrel van dolguk, mert 
tánczközben folyton azt kiabálta:

— Látjátok, igy tánczol egy báró!
De csakhamar megbizonyosodtak, 

hogy egy szerencsétlen elmebeteggel 
van dolguk. Heger György kubini 56 
éves földműves, mint gy hat évvel 
ezelőtt nagy villámlás után műt atkoz 
tak rajta az elmebetegség tünetei és 
két évet töltött Lipótmezőn, a honnan 
mint kigyógyul tat tavaly szabadon 
bocsátót ák.

* A kórházak szédelgői. Különös dolog 
hogy a legtöbb szédelgő, ki a kórházakat 
keresi fel, bűnös manipulácziői teréül Hor­
vátországba megy át s ott kezdi meg cs lá- 
sait. Mintha nem volna elég nagy erre az 
ország 8 nem volna elég hasonló intézet 
kenne. A horvát bán újabban négy ilyen 
elzüllött alakra hívja fel a belügyminiszté­
rium utján a törvényhatóságok figyelmét, 
négy emb rt tiltottak ki az összes kórhá­
zakból. A jeles férfiak ezek: Bolanek Antal 
olmützi illetőségű bádogossegéd, Pavlevics 
Antal petringói illetőségű 33 éves nős 
lakatosaegód, Solaj Péter gosipdoli illetőségű 
38 éves nős napszámos és Gunyilécz József 
14 éves szolgalegény, kik becsületes mun­
kával is megkereshetik magáknak a min 
dennapi kenyeret,

* Lopás a kis piaczon. Szombat este 
öt óratájban egy Dobránszky Gyula nevű 
20—21 éves fiatal ember jelent meg a 
rendőrségen. Kezében egy szalma kézikosa­
rat tartva elmondta, hogy Nagy András 
társával a Dégenfeld-tóren, a vassátrak kö­
zött haladt, mikor hangos kiáltások ütötték 
meg füleit. Lépteiket egyenesen a hangok 
után irányították s elérkeztek Kovács Fe- 
renezné sátra elé, hova már akkor Böször­
ményi rendőr is oda érkezett. Ott hallotta, 
hogy Kovács Ferencznétől, mig a vasrolettet
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lehúzta, kosarát, melyben egész heti kere­
sete volt, valaki ellopta. A rendőr kéidé- 
sére, hogy nem látott-e valakit a sátor kö­
rül ólálkodni, vagy nem gyanakszik-e 
valakire, azt felelte. Én c«ak egy asszonyt 
és két kis fiút láttam a sátor mellett elha 
ladni. Erre Dobránszky is, Nagy is azt 
mondía, hogy mikor ők ide jöttek utjokban 
találtak egy asszonyt, aki ugyancsak sietett, 
kezében tartva a kosarat. Azonnal keresé­
sére indultak, de elfogni nem sikerült. — 
Dobránszky a kézikosarat a Vároeház- 
utczáo az adöhiva'álhoz vezető lépcsőnél 
megtalálta, de üresen s most elhozta a 
rendőrséghez, hogy jelentést tegyen az eset­
ről. Ez alatt megérkezett Kovácsnó is, a ki 
elmondta, hogy a kosárban kétszáz forint 
volt. A nyomozást megindították.

* A debreczen! mütárlat si­
kere, Egyik fővárosi lapban a múlt­
kor igen ékesen volt megírva, hogy 
a debreoaeni matárlatot még disznó 
torral együtt sem látogatják. Most 
Debr^czmből azt az örvendetes hirt 
regisztrálja, hogy a dolog még sincs 
egészen így. Igaz ugyan, hogy a kiál- 
li ast, mely már második Debreczen 
ben, nem látogatják oly mértékben, 
amint azt Németh Lajos festőművész 
és a többi rendező urak remélték, de 
azért e tekintetben is jelentékeny ha­
ladás vehető észre az 1883 ban ren- 
deíetc kepkiállitás látogatottságához 
kepest. Bizonyos, hogy deficit nem 
lesz. Naponta átlag 250—300 láto­
gató fordul meg a tárlaton. A képek 
vásárlása is megindult. Eddig 15 kép 
beit el 4000 korona értékben. A Ca­
sino 1200 koronáért 2 képet vá­
sárolt. Ugyan e czálra a várod tanács 
tegnap 1000 koronát szavazott meg.
A Csokonai Kör, a debreczeni első 
takarékpénztár is hasonló összegeket 
kénülnek képek vásárlására fordítani. 
Magánosok közül is többen bejelen­
tették vevő szándékukat. A sorsjáték 
révóu pedig 5 6 kép eladása vár­
ható. — Szóval Debreczen, amelynek 
nincs se dúsgazdag püspöksége, se 
arisztokrácziája, ezúttal is megteszi a 
magáét s nem szolgált rá panaszra.

* Vörösmarty emlékezete. A Csökön li­
kőr Vörösmarty születése századik évfordu­
lóját ünnepelte tagnap. — A Bika-szálloda 
dísztermében szép számú közönség gyűlt 
össze. A Tihanyi ec dióhoz czimü Csokonai- 
dal eléneklésével kezdődött az ünnepély. 
Azután Gér esi Kálmán elnök magvas meg­
nyitó beszédet mondott. — Utánna dr. 
Benedek János titkár nagy hatással sza­
valta „Lesz még egyszer ünnep a világon“ 
czimü lendületes, saját költeményét. — 
Kulcsár Endre főiskolai tanár Vörösmarty 
költői munkásságát méltatta. Majd Dóczy 
Ilona k. a., ref. felsőbb leányiskolái tanítónő 
Vörösmarty Szép Ilonkáját szavalta mély 
érzéssel. Végül a Szózat eléneklése rekesz­
tette be a sikerült ünnepélyt.

" Arczhengerelée. Az egész világon hiú 
* hölgy, de sehol sem annyira, mint Pá­
riában, hol a szépség ápolására kincseket 
áldoznak. A franczia fővárosban légió is azok-
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nak a mestereknek a száma, a kik értenek 
vagy legalább érteni akarnak — nz 

aicz szépítéséhez. Többnyire orvosok fog 
lalkoznak e művészettel, de jövedelmcs for« 
rásuk van e téren másoknak is, a kik még 
tán nem is oly régen — sáros czipőket 
fényesítettek az utczán. Jelenleg a legkere- 
setteb arezszépitő mesterek között egy ma­
gyar ember szerepel. Jaszinger Sándornak 
hívják. Módszere az arezbőr egyenletes ben" 
gerlésén alapszik. E nem nagyon komplikált 
műtét állítólag a legredősebb arezbőrt is 
elsimítja. Minthogy pedig Párisba igen sok 
a rácczos arcz: sokan hengereztetik magu­
kat s nem lesz cioda, ha a franczia pénz­
verde nem tud majd elég aranyat henge­
relni a mi magyarunk számára.

SZÍNHÁZ.
Két előadás. Tegnap két előadás volt 

a színházban. Délután nagy közönség előtt 
a Kuruczfurfangot játszották már többször I 
méltatott eredménynyel. Este az Aranylako­
dalom előadását már jóval kevesebb számú 
közönség nézte végig. 'A szereplők egyike- 
másika készületlenül lépett színpadra, a mi 
természetesen az előadás gördiilékenységót 
gátolta meg. A szereplők közül Sziklay, 
Fái, Pataky, Odry emelkedtek ki. Szathmáry 
Mikulákján nem ömlött el melegség. Játé 
kával akaratlanul is emlékünkbe idézte 
elődjét: Búbost.

Lehetetlenül csekély publikum. — A 
színház üres, — kevés számú közönség, — 
kicsiny, de válogatott közönség, — csak 
úgy kongott a ház, ásitozó padsorok... 
ilyenféle kifejezéseket már olvastunk a 
színházi rovatban, de lehetetlenül csekély 
publikum, ilyen csak nagy becskereken van. 
Legalább a Torontál bírálója így mondja :
„A czigánybáró, Strauss hervadhatatlan 
operettje uj szereposztással került tegnap 
este színre. A szinte hihetetlenül csekély 
publikum nem győzött eleget tapsolni a 
szereplőknek.

VEGYES.
Titokzatos tragédia. Rémes bűntett 

hírét hozza a táviró Kiev-ből. A város 
egyik legismertebb ügyvédjét, Steffentiev dr.-t 
tegnap halva találták lakásán. Nyaka át 
volt vágva, látszott, hogy gyilkos kéz ölte 
meg. Csaknem ugyanabban az időben ugyan­
ilyen módon meggyilkolva találtak lakásán 
egy fiatal trafik os leányt, gyilkosa neki is a 
nyakát vágta keresztül valami nagyon éles 
szerszámmal. A vizsgálat megindult. Leg­
inkább az ügyvéd feleségére gyanakodtak, a 
ki már három évvel ezelőtt elvált az urától. 
Az asszony azonban halálos beteg, tüdő- 
vésze van s már a végét jtrjs, alig tud 
mozdulói ágyában. Kihallgatása alkalmával 
meglepő vallomást tett. Egy barátnőm, 
úgymond, eljött hozzám és elmondta, hogy 
volt férjemnek viszonya van a trafifcos le­
ánynyal. Én azt hiszem, elaludtam ezután és 
azt álmodtam, hogy elmentem volt férjem 
lakására Éppen borotválkozás közben ér­
tem őt, mire kivettem kezéből a borotvát 
és elvágtam vele a nyakát. Azután a leá y

lakására mentem, ugyanazzal a borotvával 
őt it megöltem, a borotráí pedig a szemétbe 
dobtam. Ezt vallotta az asszony. Az orvo­
sok azt mondják, hogy csak az önkívülettel 
határos lázas állapotában lehetett neki 
annyi ereje, hogy a gonosztettet úgy ahogy 
elmondta, el is követhette. A nagy beteg 
asszonyt valóban többen látták a gyilkosság 
előtt férje lakásának ajtaján bemenni. A 
meggyilkolt leány a negyedik emeleten la­
kott. Hogy oda miképpen tudott fölmenni, 
az szinte megfejthetetlen.

Őrült építész. Stuttgartból jelentik, 
hogy Skjöld Neckelmann építészt, a stutt­
garti iparmuzeumnak pályadíjnyertes építő- 
jót, a str&ssburgi egyetem s más diszépület 
építőjét, a stuttgarti polytechnikai főiskola 
tímárát, súlyos elmebaj miatt ideggyógyintó- 
zetbe kellett vinni.

CSARNOK.
Debrecseni boszorkányok.

(Folytatás.)
Berczinó biztató szavai láthatólag jó 

hatást tettek Dalidainére, akinek még ez az 
uj reménység nyugalmát adta vissza. így 
egyezett bele maga is a Miczike házsssá- 
gába s pár hót múlva már két asszony 
leánya volt, a további gondoskodás pedig 
négy eladó leányára maradt.

Jól esett neki, hogy Horláth a történ­
tek daczára sem maradt el a háztól. Ellen­
kezőleg. Etjárogatott csak olyan gyakran, 
mint azelőtt. Lassanként ő is megbarátko­
zott a valtozhatlannal, sőt kezdte kitünően 
találni megát Dalidaiéknál.

Karolin volt a háznál a legnagyobb 
leány, aki csakhamar éppen olyan könnyen 
hódította meg Horiáthot, akár Matild, vagy 
Miczike. 6J

Bercziné gyakran járt a házhoz, ő is 
mindig biztatta és lelkesítette Horiáthot.

— Három a magyar igazság! — szokta 
volt Horláthnak mondani.

— Úgy van asszonyom. Azt hiszem, 
hogy ez a harmadik sikerre vezet.

— És ha nem vezetne, akkor sem 
esünk kétségbe. Végre is, még akkor is ma­
rad három Dalidai leány.

— Az istenért csak nem azért mondja 
ezt nagyságos asszonyom, mert Karolin 
kisasszonynál som remélhetek.

— A világért sem! Én az ellenkezőt, 
azt tapasztaltam, hogy Karolin ön iránt 
nagyon érdeklődik s gyakran szól önről a 
legnagyobb elismeréssel.

Horláth boldogan hallgatta Berczinó 
hízelgéseit és készpénznek vette azokat. 
Karolin pedig Horláth udvarlása óta gyak­
ran járogat nővéréhez, Varmosnéhoz, hogy 
lehetőleg kikerülje a találkozásokat.

Ma éppen, mikor Horláth Karolin he­
lyett Berczinét találta Dalidaiéknál, a fiatal 
szép leány, a mennyasszonyjelölt ismét 
Varmosnénál volt.

— Miczikém lelkem 1 — kezdte egy­
szerre , csak bizalmas szavait — őszinte 
vallomást kell neked tennem.

— Talán szerelmes vagy.
— Sőt ellenkezőleg. Nem tudok sze­

relmes lenni.
Miczike elkaczagta magát.
— Nincs rajta ir.it szeretned. Horláth 

már egy hónapja udvarol rekera s ahelyett, 
hogy rokonszenveznék vele, egyre jobban 
vágyom arra, hogy kerüljem.

Ez még nem ok. Majd niegismer- 
kedol egy másikkal, & kit mindenkinél 
jobban fogsz szeretni a világon.

(Folyt, köv.)
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Apní hirdetések.
Dija : 10 BHÓig 40 fillér, minden további ezé 
4 fillérj vastagabb betűkből nyomtatott ssé 

8 fillér.
Apró hirdetések «ifire fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

kAa.d.ólxi-va.ta.nDeLrx,
Főtér, Bied ermann-palota.

*

Állást keresők
és

mxinJcaaclák:,

vevők és eladók,
bérlők:

és
bérbeadók:

éa mindazok, akik a nagy közönség köré­
ből keresik az érdekelt feleket,

Hirdessenek

a „Debreczeni Újság“
w APRÓ HIRDETÉSEK -*b

rovatában.

Dús választékú
tárgy nagy raktár FÜStÖS testvéreknél, Síén- 
czingor házban.
K"^nvplrnpc ur* 4 szoba, 1 eló-ncnyeimes azoba> x pincze 8zoba> x
nyári lugas mellékhelyiségekkel Füvószkert- 
utcza 22 ik szám alatt azonnal kiadó. Érte­
kezhetni: ugyanott helyettesével Singlány 
Gyula úrral.

I) égen feíd-tér JtÜL‘ Ti
e ámu házak eladók vagy kisebbért elcserél- 
hetők.

jó forgalmú kis füszerüzlot eladó. 
Kőses-utcza 36.Egy_________ ________

Ka nd i a - u teza L “es 1 “é
7. számú házak eladók, esetleg kisebbért el- 
cserólhetők. Ért.: Czegléd-utcza 11.

Kerestetik lehetőleg Csa­
pó vagy Czegléd ;‘™i
helyiség vagy üres ház évi bérletre — azon­
nal vagy januártól. Értekezhetni: Deutsch Sá­
muelnél Boldogfalva-uteza 2. sz.

Szabó kellékek
legjutányosabb árban Mandel Kornélnál kap­
hatók, Frohner szálloda épület. Szürvirágzó 
berliner pamutok nagz választékban, szövet 
gombokat készítek.
Tó gyakorlott derék- és
UU IIAClCfc&bl aljvarrónők azonnal fel­
vétetnek Antal Vmczónó szabászat! és női 
raha varrodájában, Csapó-utcza 18.
¥Tj czitrom, gesztenye, füge, orosz bal ős 

) tea legolcsóbb bevásárlási forrás Khon 
Henrik füszerkereskedésóben, gróf Degenfeld- 
tér 7‘

Kiílílá május 1-ón Burgondia-utcza
16 szám alatt 7 szoba, fürdő-szoba, 

hozzátartozó mellékhelyiségek házmesteri lakkal, 
külön udvarral ellátott urilakás, uj házban jó 
vizű kuttal. Bővebbet Berger Jenő építész 
irodájában Széchenyi-utcza 21.v

40 éve fpiiállh JÓ forgalmufösxcrtVG iClldllUcsemegeäzletked.
vező feltételek mellett eladó. Czim a kiadó- 
hivatalban.

levő nyolez 16Egy jó karban
nitura eladó. Kertész-uícza 1. szám.

erejű cséplő gar-

VfllÓfli Brázay 8ósborszesz eredeti gyár- 
V aiVUi £ron kBpbatú Deutsch Lajos ftt- 

szerkereskedésóben.

Kőműves és ácsmesteri
vizsgára készülők alapos előkés zitést nyer 
hetnek. Cznn a kiadóhivatalban.

Sövényi István ^^re
kán, készít a legújabb divat szerint öltönyöket, 
vasúti- és egyenruhákat szolid és pontos ki­
szolgálás mellett.

Nagy-Péterfián K;
kedvező feltételek mellett eladó, vagy kát. 
vendéglőnek, esetleg füszerüzletnek minden 
órán kiadó. Ért.: József kir. herczeg-utoza 16.

Téli blouzok :.el? é,9 fl/”e!bő1 fel-tűnő olcsó árban be- 
szerezhetők Márton Gynla férfi és női divat- 
üzletében, Bika szálloda mellett:

terfia-u. 37.

mosása javítás-Katona keztyűk eg?lit
16 fillér (8kr.) Péterfia-utcza 37. szám.

Bádogos műhelyemet,”!*;
cza 40. szám alá helyeztem át és minden o 
szakmába tartozó munkát és javítást a legjn- 
tányosabb árban elvállalok. Tisztelettel Knl-
csár Antal.

I MIHALOVITS J. gyógyszertára
______a ji^igyó^-hoz Debreczenben.

A-jáiixlja.:

HARMAT-AROZPORÁT (ponder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen arozr 
vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed.

A Harmat-Crémo a Harmat szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé, 
széppé teszi s megóvja a megránczosodástól. '

(Kapható 3 színben fehér, rózsa s créme színben) minta doboz Harmat-pou-
der ára 50 fillér, (pamaescsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 kor. 80 fillér.

^A-jé.xxlja továbbá, következő arozporait:
BERLINI FETTPOUDEB (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára 1
kor. s 1 kor. 60 fill.
VELUTDI POUDEB (3 féle sziliben) kis doboz 60 fill, nagy doboz 4 korona.

M. Á. vasutak menetrendje 

1900. október hó 1-től.

orsv.)

Debreczenbői indul:

Budapest felé (gyorsvonat) . 
Budapest felé (gyersvonatí . . .
Budapest—Nagyvárad felé . . .
Budapest—Nagyvárad felé . 
P.-Ladány—Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. 
Szatmár—M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé .... 
Szatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé (/
Szatmár—M.-Sziget felé
Csak Szatmáriig..............................
Miskolcz—Kassa felé.......................
Miskolcz—Kassa felé........................
Szerencs—S.-A.-Ujholy-Kassa felé .

m. áll. v.-tél. 
vásártérről . 
m. áll. v.-tól. 
vásártérről . 
m. áll. v.-tól. 
vásártérről . 

Füzes-Abony felé m. á. v.-tól. 
Füzes-Abzny felé vásártérről 
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Lóta felé 
Derecske—Nagy-Lóta felé . . .

H.-Böszörmény— 
B.-Sz.-Mihály felé

d. u.
R
este 
déli 
este 
d. n. 
este 
éjjel 
d. u. 
este 
reg. 
reg. 
este 
d. u. 
reg. 
reg. 
d. u. 
d. n. 
d. e. 
d. e. 
reg. 
reg. 
d. u. 
d. u, 
reg. 
d, u.

ó. jp

16 
01 
86
27

10 
66 
58 
66 
17 
46 
22 
32 
68 
01
28 
61 
06 
16 
20 
29 
42

21
31
36

4|81

Budapestre érkezik:
ő.

A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. de U. 1 50
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 6 10
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. reg. 6 46
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este 9 40

Budapestről- Debreezenbe
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 60
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. . reg. 9 16
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d.u. 1 56
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. . este 7 06
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) . este 9 16

Debreezenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v............................ Óé 6. 11 41
Budapest—Nagyvárad felől . . . d. u. 8 36
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v . este 6 26
Budapest—Nagyvárad felől . . . éjjel 2 88
Budapest felöl................................... reg. 7 41
Kolozsvár—Nagyvárad felöl. . . reg. 6 14
M.-Sziget—Szatmár felől . reg. 7 61

n n n • • • • d. u. 12 16
« n n • • de U. 8 66

M.-8ziget—Szatmár felől.... este 10 12
Csak Szatmárról............................. este 6 46

» n (gyorsv.) . . . I , 8 46
Kassa—Miskolcz felől .... reg. 8 07
Kassa—S.-A.-TTjhely—Szerencs felől déli Ifi 07
Kassa—Miskolcz felöl .... este 7 63

/ vásártérre reg. 8 09
l máv.-hoz reg. 8 17

B.-tiz.-Mihály— / vásártérre este 6 26
H.-tiöszörm. felől | máv.-hoz este 6 35

/ vásártérre d. u. 8 22
( máv.-hos d. u’ 8 80

F.-Abony felöl vásártérre. d. u. 6 36
f) J) Die á. Ve-hOB • e « d. u. 6 46

Ohat-Kócs—Polgár felől vásártérr reg. 7 50
n n n máv.-hos fog. 8 —

Derecske—Nagy-Léta felől . . reg. 7 18
n n • d. u. 8 18

HIRDETÉSEK
jutányos áron 

felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Bledermann-p,

Debreozen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


